2 Corinthians 6:10




- is the conjunction HWS, which can be used for “a quality that exists only in someone’s imagination or is based solely on someone’s statement ‘you have brought this man before me as one who (as you claim) is misleading the people, and now...  Lk 23:14; why do you boast, as though you (as you think) had not received? 1 Cor 4:7; ‘as though I were not coming’ (according to their mistaken idea) 1 Cor 4:18.  A quality wrongly claimed, in any case objectively false ‘a letter (falsely) alleged to be from us’ 2 Thes 2:2a.”
  Then we have the nominative first person masculine plural present passive participle from the verb LUPEW, which means “be sad, be distressed, or grieve.”
  This is the false accusation of the pagan unbelievers that Christians were unhappy, sad, distressed.


The nominative masculine plural refers to Christians in general.


The present tense is a descriptive present for what was currently going on.


The passive voice indicates that believers received the action of being alleged unhappy.


The participle is an ascriptive participle, being used as a noun and a term of derision, “the unhappy ones.”

This is followed by the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “but” with the adverb of time AEI, meaning “always; of a frequent recurring action or situation, continually, constantly.”
  Then we have the nominative first person masculine plural present active participle from the verb CHAIRW, which means “to rejoice, be glad, or be happy.”

The nominative masculine plural refers to Christians in general.


The present tense is a descriptive present for what was currently going on.


The active voice indicates that believers produce the action of being generally happy.


The participle is circumstantial and translated “we are the happy ones.”

“alleged as ‘the unhappy ones,’ but [we are] continually the happy ones,”

- is the conjunction HWS, which can be used for a quality that exists only in someone’s imagination or is based solely on someone’s statement.  A quality wrongly claimed, in any case objectively false.  It should be translated “alleged as.”  This is followed by the nominative masculine plural adjective PTWCHOS, which “originally meant a beggar, dependent on others for support, but also simply poor; those who are poor in the world’s estimation Jam 2:5.  It was used for someone who was poor, miserable, beggarly, or impotent.”
  Then we have the accusative direct object from the masculine plural adjective POLUS, meaning “many” and referring to unbelievers throughout the world.  Then we have the adversative use of the conjunction DE, meaning “but.”  This is followed by the nominative first person masculine plural present active participle from the verb PLOUTIZW, which means “to make rich.”

The nominative masculine plural refers to Christians in general.


The present tense is a descriptive present for what was currently going on.


The active voice indicates that believers produce the action of making others spiritually rich.


The participle is circumstantial and translated “we are making many rich.”

“alleged as ‘poor beggars’, but we are making many rich,”

 - is the conjunction HWS, which can be used for a quality that exists only in someone’s imagination or is based solely on someone’s statement.  A quality wrongly claimed, in any case objectively false.  It should be translated “alleged as.” This is followed by the accusative direct object from the neuter singular adjective MĒDEIS, which means “nothing.”  Then we have the nominative first person masculine plural present active participle from the verb ECHW, which means “to have.”  This is the false accusation of the pagan unbelievers that Christians have nothing.


The nominative masculine plural refers to Christians in general.


The present tense is a descriptive present for what was currently going on.


The active voice indicates that believers allegedly produce the action of having nothing.


The participle is an ascriptive participle, being used as a noun and a term of derision, “those having nothing.”

This is followed by the adversative use of the conjunction KAI, meaning “and yet.”  Then we have the accusative direct object from the neuter plural adjective PAS, meaning “all things.”  Finally, we have the nominative first person masculine plural present active participle from the verb KATECHW, which means “hold fast, retain faithfully TON LOGON Lk 8:15; guard the traditions 1 Cor 11:2; hold fast what is good 1 Thes 5:21; keep in one’s possession, possess.”


The nominative masculine plural refers to Christians in general.


The present tense is a descriptive present for what was currently going on.


The active voice indicates that believers actually have everything.


The participle is circumstantial.

“alleged as ‘having nothing’ and yet we possess all things.”
2 Cor 6:10 corrected translation
“alleged as ‘the unhappy ones,’ but [we are] continually the happy ones, alleged as ‘poor beggars’, but we are making many rich, alleged as ‘having nothing’ and yet we possess all things.”

Explanation:
1.  “alleged as ‘the unhappy ones,’ but [we are] continually the happy ones,”

a.  This verse gives us the final three allegations of the pagan unbelievers against Christians.


b.  First, we were called “unhappy.”  This was a natural result of being constantly persecuted and in danger of death.  Naturally the unbelievers thought that Christians were always an unhappy, miserable group of people.


c.  The unbelievers didn’t associate with Christians, because they did not want to be found guilty of treason against the Emperor through guilt by association with Christians.  Therefore, the unbelievers didn’t know the Christians.


d.  The satanic propaganda was that all Christians were constantly miserable and unhappy, because they were deceivers, stupid, dead men, constantly disciplined by the gods, therefore, naturally miserable and unhappy.


e.  But the truth was that we were the really happy ones in life.  How could it be otherwise?



(1)  We were the ones with eternal life, an eternal relationship with God that did not depend on us.



(2)  We had the divine promise of a resurrection body forever.



(3)  We had God’s complete revelation of His will, plan, and purpose for mankind revealed to us.



(4)  We had all of the invisible assets never before made available to man.



(5)  We had a plan and purpose for our life.



(6)  We had eternal security.



(7)  We had the power of God available to us as never before to any man.



(8)  We had the riches of God’s love directed toward us.


f.  All of these things resulted in making us completely and totally happy.  Satan could not stop this happiness from existing.  Therefore, all he could do was lie about it.

2.  “alleged as ‘poor beggars’, but we are making many rich,”

a.  The second allegation was that believers were nothing but a bunch of poor beggars.


b.  In a real sense this was true, in that many of the Jewish believers in Jerusalem were made poor by the persecution of the Jewish religious leaders against them.


c.  This was also true in the sense that not many mighty, not many rich, not many famous people of the Roman Empire embraced Christianity.  Most were afraid of losing all of their material wealth for being accused of treason and sedition for failure to worship the Roman Emperor as a god.


d.  Throughout the book of Acts we see the people of a city rising up as a mob and trying to throw Paul out of their city or reacting to Christianity because they were in fear of the economic impact on the city.  As people embraced Christianity they stopped worshipping idols.  This caused an economic crisis in some places.  The unbelievers reacted with mob violence against the Christians for fear of losing their favored status with their Roman rulers.


e.  A rich person and powerful person could lose all of their material wealth simply by being accused of treason against the Empire because they were Christians.  This had happened to the Jews when they were expelled from Rome around 55 A.D.  The same thing happened to the Jewish Christians in Israel.


f.  Therefore, Satan attempted to scare off people from believing in Christ by alleging that if you did so you would end up as a poor beggar like the rest of the Christians.


g.  Paul does not defend the fact that many Christians were poor in material wealth, because that was generally true.  However, Paul knew that for Christians material wealth really didn’t matter.  Spiritual wealth was far more important.


h.  So Paul counters the satanic lie with the truth that believers all over the Roman Empire were making many people in Satan’s kingdom rich.  They were being made rich with the greatest wealth that has ever existed—the love of God directed toward them, Eph 1:3-14.

1:3  “Worthy of praise and glorification is the God even the Father of our Lord Jesus Christ Who has blessed us with every spiritual blessing [our escrow blessings as part of our portfolio of invisible assets] in heavenly places in Christ,

1:4  since He Himself [God the Father] has elected us in Him [Christ] before the foundation of the world that we should be holy [experiential sanctification] and blameless before Him [ultimate sanctification];

1:5  by means of virtue love He [God the Father] has predestined us for the purpose of adoption to Himself through Jesus Christ according to the grace purpose of His will,

1:6  resulting in the praise [true point of praise in spiritual maturity] of the glory of His grace, by which grace He [God the Father] has graced us out [through the portfolio of invisible assets] in the Beloved [Jesus Christ];

1:7  by whom [Jesus Christ] we have redemption through His blood, the forgiveness of sins, on the basis of the riches of His grace,

1:8  from which riches of grace He [God the Father] has made us super-rich by means of all wisdom and application [prudence],

1:9  when He revealed to us the mystery of His plan according to His gracious intention which He planned in Him [Christ]

1:10  with reference to the dispensation of the fullness of times, to gather under one head the entire royal family in Christ, those who are in heaven [who die in Church Age] and those who are on earth [alive at Rapture] in Him,

1:11  in whom [Christ] also we have received an allotment, having been predestined with reference to a predetermined plan from Him [God the Father], who works all things in conformity with the purpose of His will

1:12  in order that we [royal family of God], who first trusted in Christ, should be for the praise of His glory;

1:13  in whom also, when you heard the message of truth, the gospel of your salvation, in whom also when you believed you were sealed by means of the Holy Spirit with reference to the promise [our invisible assets],

1:14  who is the guarantee of our inheritance for the release of your assets for the praise of His glory.”

3.  “alleged as ‘having nothing’ and yet we possess all things.”


a.  The final allegation is that believers “have nothing.”  This was a natural result from the previous statement that we are materially poor.  Now Satan extends the lie to include spiritual things as well.


b.  Satan’s propaganda was that Christians might have thought they were spiritually wealthy, but in fact they had nothing.  This was Satan’s attempt to scare off unbelievers from believing in Christ by saying that there was nothing spiritual or related to the “true gods” of the pagan mystery cults.


c.  The truth was that believers possessed all things.  These all things are our portfolio of invisible assets—the forty things that God gives us at salvation.  They include:



(1)  Efficacious Grace, Eph 1:13.



(2)  The Sealing Ministry of God the Holy Spirit, Eph 1:13; Eph 4:30; 2 Cor 1:22.



(3)  An Eternal Inheritance, Eph 1:14, 1:18; Rom 8:17; Gal 3:29, 4:6-7; Eph 3:6; 1 Pet 1:4, 3:7; Heb 9:15.



(4)  Regeneration, Jn 3:16.



(5)  Eternal Life, Jn 3:15-16, 3:36, 10:28, 6:47; 1 Jn 5:11-13.



(6)  The Imputed Righteousness of God, Rom 3:22; 1 Cor 1:30; 2 Cor 5:21; Phil 3:9.



(7)  Justification, Rom 3:28, 4:1-5, 25, 5:1-2, 9, 8:30; Gal 2:16, Tit 3:7.



(8)  Reconciliation, 2 Cor 5:19; Rom 5:10; Col 1:20; Col 1:22.



(9)  Beneficiaries of Propitiation, Rom 3:22-26; 1 Jn 2:2, 4:10.



(10)  Beneficiaries of Unlimited Atonement, 2 Cor 5:14-15, 19; 1 Tim 2:6, 4:10; Tit 2:11; Heb 2:9; 2 Pet 2:1; 1 Jn 2:2.



(11)  Beneficiaries of Redemption, Gal 3:13; Eph 1:7; Tit 2:14; 1 Pet 1:18-19.



(12)  The Baptism of the Holy Spirit, 1 Cor 12:13; Gal 3:26-27.



(13)  Created a New Spiritual Species, 2 Cor 5:17; Gal 6:15.



(14)  Entered into the Royal Family of God Forever, Eph 1:5, "By means of virtue-love, He has predestined us for the purpose of adoption to Himself through Jesus Christ on the basis of the grace purpose of His will."  We are a gift from God the Father to God the Son.  We are a gift in that we are formed as the royal family of God, Jn 10:29, 17:2, 6, 9, 11.



(15)  Equal Privilege and Equal Opportunity of Election, Eph 1:4.



(16)  Equal Privilege and Equal Opportunity of Predestination, Eph 1:5.



(17)  Positional Sanctification, “in Christ.”



(18)  Universal Priesthood of the Believer, 1 Pet 2:5,9; Rev 1:6, 5:10, 20:6.



(19)  Royal Ambassadorship of the Believer, 2 Cor 5:20.



(20)  The Indwelling of God the Father, Jn 14:23; Eph 4:6; 2 Jn 9, which is for the purpose of the glorification of His plan, Eph 1:3, 6, 12.



(21)  The Indwelling of God the Son, Jn 14:20, 17:22-23; Rom 8:10; 2 Cor 13:5; Gal 2:20; Col 1:27; 1 Jn 2:24.



(22)  The Indwelling of God the Holy Spirit, Rom 8:11; 1 Cor 3:16, 6:19-20; 2 Cor 6:16.



(23)  The availability of the omnipotence of God the Father related to our portfolio of invisible assets.



(24)  The availability of the omnipotence of God the Son related to the preservation of the universe and the perpetuation of human history.



(25)  The availability of the omnipotence of God the Holy Spirit or the filling of the Holy Spirit—the power base for executing the protocol plan of God.



(26)  The teaching ministry of God the Holy Spirit as our Paraclete.



(27)  The Unique Plan of God.



(28)  The Distribution of Spiritual Gifts, 1 Cor 12-14; Eph 4:7-11.



(29)  All Judgment Removed, Jn 3:18; Rom 8:1; Heb 9:27-28.



(30)  Deliverance from the Kingdom of Satan, Col 1:13a.



(31)  Transferred into the Kingdom of God, Col 1:13b.



(32)  Recipients of Eternal Security, Rom 8:32; 2 Tim 2:13; Gal 3:26; 1 Pet 1:5.  We are on a secure foundation, 1 Cor 3:11, 10:4; Eph 2:20.



(33)  We are delivered from the power of the old sin nature, Rom 2:29; Phil 3:3; Col 2:11; Eph 4:22-32.



(34)  We are given access to God in prayer, Rom 5:2; Eph 2:18; Heb 4:14, 16, 10:19-20.



(35)  All scar tissue is removed from the soul, Isa 43:25, 44:22.



(36)  Escrow Blessings for Time.



(37)  Escrow Blessings for Eternity.



(38)  God the Son is related to us by Biblical analogy as in the titles:




(a)  The Last Adam and the new creation.




(b)  The Head and the body.




(c)  The Great Shepherd and the sheep.




(d)  The True Vine and the branches.




(e)  The Chief Cornerstone and the stones in the building.




(f)  The Great High Priest and members of the royal priesthood.




(g)  The Groom and the bride.




(h)  The King of kings and the royal family of God.



(39)  Guaranteed a Resurrection Body Forever, Jn 11:25-26.



(40)  Beneficiaries of Problem-solving devices, 1 Jn 1:9. 
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